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Éléments de contexte
Projet de recherche : « Les élèves allophones et le français langue de 
scolarisation : quels dispositifs pour quels besoins ? »

Projet 4.9 de l’avis n°3 du Pacte pour un Enseignement d’excellence – renforcement de la langue d’appren>ssage



○ Décret « DASPA-FLA » du 7 février 2019 « visant à l’accueil, à la 
scolarisation et à l’accompagnement des élèves qui ne maitrisent pas 
la langue d’apprentissage dans l’enseignement organisé ou 
subventionné par la Communauté française ».

○ Formation des enseignant·es dans le secteur de l’accueil des élèves 
allophones reste problématique en Fédération Wallonie-Bruxelles 
(UNIA, 2018 : 40)
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Éléments de contexte

2001 : classes 
passerelles

2012 : DASPA 
1370 élèves

2019 : DASPA-FLA 
3726 élèves 



Un objectif de recherche: faire avancer les connaissances 
relatives aux pratiques enseignantes, aux DASPA et aux 
pratiques de formation des enseignant·es

Un objec@f de forma@on : enrichir les disposi@fs de 
forma@on ini@ale et con@nue des enseignant·es

Un objectif de coopération : entre les écoles participantes, 
l’université, le Ministère et les organismes de formation.

Trois objectifs
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Trois phases

1
• Accompagnement d’un GT technique du Ministère 

Outils d’évaluation de la maitrise de la langue d’enseignement

2
• Enquête dans les DASPA (secondaire)

3
• Module de formation en ligne



Dissémination
2019 Outils d'évaluation de la maitrise de la langue d’enseignement. Rapport de recherche. En
ligne http://hdl.handle.net/2268/254763

2020 Les élèves allophones et le français langue de scolarisation : quels dispositifs pour quels besoins?
Rapport de recherche. En ligne http://hdl.handle.net/2268/254764

2020 Du dispositif d’accueil des élèves primo-arrivants à la scolarisation dans la classe registre : quels
obstacles à un apprentissage du français inclusif ? 2e Colloque international du DIDACTIfen : Identifier,
modéliser et surmonter les obstacles liés à l’apprentissage, 7 juillet.

Juin 2020 (reporté à 2022) Symposium au Congrès de l’AMSE Fondements, modes de mise en oeuvre et
effets des dispositifs d’apprentissage de la langue de scolarisation pour les apprenants migrants allophones
(avec O. Dezutter).

Dossier « Français langue de scolarisation » dans la revue du CIFEN-ULiège, Didactiques en pratiques. À
paraitre en aout 2021.
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Identification de 
gestes 

professionnels 
inclusifs

Module de 
formation des 
enseignants



Gestes professionnels « inclusifs »

Posture 
d’accompagnement

• Scénographie
• Représentations 

(intégration vs inclusion; 
immersion vs submersion)

• Diagnostic des 
compétences 

Tissage

• Concertation
• Coenseignement
• Figure de l’élève « sujet » : on 

part des besoins de l’élève
• Autres langues  = leviers
• Notion de « mémoire » 

Savoirs
• Approche discursive de la 

langue (de scolarisation)
• FLE à FLSco



Dynamiques d’inclusion vs exclusion
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« Potentialités inclusives/ségrégatives des cristallisations contextuelles relatives aux EANA »
Goï et Bruggman (2013) d’après les travaux de Goï et Huver (2013)

Organisation

Méthodologie

Idéologie



4 axes de formation

1.
• Accueillir les élèves et comprendre leurs besoins 

2.
• Enseigner la langue de scolarisation

3. 
• Différencier pour mieux accompagner

4. 
• Valoriser les langues des élèves
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3ème phase du projet : un module de formation en ligne
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Pour qui ?
• Les (futur·es) enseignant·es (FL1, 

FLE/S, FLA, DNL) du fondamental et 
du secondaire en FWB
• Nos étudiants (Master/ Certificat)
• Les étudiants d’autres 

universités/hautes écoles 
• Les profs de FLS/FLSco du monde 

entier

Module intégré dans :
à Les programmes de formation initiale : Master FLE ULiège
à Les programmes de formation continue : Certificat FLSco ULiège, catalogues des organismes publics (IFC, SEGEC, 

FOCEF, CFCP)



Les contenus

Capsules Interviews Pra1ques de classe Ressources Quiz Espaces de 
collaboration
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1) Les ressources
Vidéos et textes



Nos vidéos pédagogiques

§ médiums et ressources 
pédagogiques centraux 

§ « grains » de formaAon
§ 5 à 10 minutes maximum
§ complétées par d’autres 

ressources
§ tournées en studio (avec un 

prompteur), à l’Université de 
Liège ou dans la ville



Une typologie de ces vidéos 









Outils de présentation et de partage de textes

• Exploitation de l’application Sway



Outils de présentation et de partage de textes

• Un diaporama interactif (Genial.ly)



Outils de présentation et de partage de textes

• Un livre à feuilleter (Flipsnack)

https://www.flipsnack.com/CatherineFlagothier/ecrits-scolaires.html


2) Les ac-vités
Le travail individuel et collaboratif



individuelles

Exemples de tâches...

§ quiz autocorrectifs 
§ sondages

collaboratives

Espaces de : 
§ discussion
§ partage 
§ mutualisation
§ collaboration  

… en lien avec / sur les vidéos et autres ressources 
proposées dans chaque séquence



Contacts

dmeunier@uliege.be
didactiquefle@uliege.be

Formation continue

Certificat inter université et haute école en enseignement du français 
langue de scolarisation en contexte migratoire

mailto:dmeunier@uliege.be
mailto:didactiquefle@uliege.be
https://www.programmes.uliege.be/cocoon/20202021/programmes/PYEFCM90_C.html

